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FOREWORD AND INTRODUCTION 

序文 

This document provides answers to frequently asked questions (FAQs) on the overall FSC decision and 

the normative changes introduced as a response to the invasion of the Russian military into Ukraine 

published first on 8 March 2022. Answers provided in this document are of informative nature and shall 

not be considered normative.  

本文書は、ロシア軍によるウクライナへの侵攻への対応として 2022 年 3 月 8 日に公開された改定版の

規準文書及び FSCの決定全般についてよくある質問への回答を提供している。本文書で示されている回

答は参考情報であり、規準文書として扱ってはならない。 
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FAQS  

1.1 What is the overall decision of FSC regarding the status of certificates and forest 
products from Russia and Belarus? 
ロシアとベラルーシの認証及び林産物の状態について、FSC の総合的な決定はど
のようなものですか？ 

FSC decided in alignment with Assurance Services International (ASI) that all certificates which allow the 

sale or promotion of FSC certified products in Russia and Belarus will have to be suspended and to block 

all sourcing of non-certified forest product from the two countries. This means that once this suspension 

and blockage becomes effective, wood and other forest products can no longer be sourced as FSC 

certified or controlled from Russia and Belarus for their inclusion in FSC products anywhere in the world. 

FSC は、Assurance Services International （以下 ASI）と共に、ロシアとベラルーシでの FSC 認証製品

の販売または宣伝を一時停止し、かつこれら 2 か国からの非認証林産物の調達を停止しなければならな

いという決定を下しました。つまり認証の一時停止と林産物調達の停止が発効した際には、ロシアとベ

ラルーシから、木材やその他の林産物を世界のいかなる場所においても FSC認証製品に使用するための

FSC 認証材または管理原材料として調達することはできなくなります。 

1.2 What is the rationale for this overall decision by FSC? 
この FSC の総合的な決定の理由は何ですか？ 

From 24 February 2022, the risk situation of sourcing from Russia and Belarus has abruptly changed due 

to the Russian government’s declaration of a ‘special military operation' in Ukraine and complicit activities 

by Belarus resulting in the violent invasion by the Russian military. This situation represents a particular 

threat to the integrity of sourcing timber and other forest-based material from these countries according to 

the FSC Controlled Wood normative framework: as all forest in these countries is owned by the state, it 

was concluded that there is a material risk for the overall forest sector in these countries through the 

revenues it creates for the states to be associated with this violent armed conflict that threatens national 

and regional security and is linked to military control.   

ロシア政府がウクライナにおいて「特殊軍事作戦」の宣言を行い、またベラルーシが加担したことによ

ってロシア軍による暴力的な侵略が起こり、その結果 2022 年 2 月 24 日からロシアとベラルーシからの

林産物調達のリスクが突然変化しました。これらの国ではすべての森林が国によって所有されており、

これらの国の林業界全体のもたらす収入が国による暴力的な武力紛争につながり、国や地域の安全への

脅威となり、軍による支配にもつながるという判断から、現在の状況は、FSC 管理木材規準枠組みに基

づき、これらの国から木材や林産物を調達する際の信頼性に関して特に脅威となっています。 

1.3 What is the additional decision that FSC has taken on Belarus? 
ベラルーシに対する FSC の更なる決定とは何ですか？ 

For Belarus, in addition to the risks identified in relation to the Russian intervention in Ukraine, both ASI 

as well as FSC have identified uncontrollable risks related to upholding and assessing certain FSC social 

requirements which are based on ILO core conventions. ASI has therefore decided to terminate its FSC 

oversight activities in Belarus as of 14 March 2022. As a consequence, FSC certificates will not only have 

to be suspended as governed by the overall decision of FSC for Russia and Belarus, but will have to be 

withdrawn by certification bodies. 

ベラルーシについては、ロシアによるウクライナ侵攻に関して特定されているリスクに加えて、ASI と

FSCは、ベラルーシ国内で ILO（国際労働機関）の中核的労働基準に基づく特定の FSCの社会面の要求

事項の順守と評価に関する抑制不能なリスクを確認しています。従って ASI は、2022 年 3 月 14 日付で

ベラルーシにおける監督活動の停止を決定しました。これによってロシアとベラルーシに関する FSCの
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総合的な決定に基づく FSC 認証の一時停止では収まらず、ベラルーシの FSC 認証は認証機関によって

取消される必要があります。 

1.4 What is the effective date of FSC's decisions on Russia and Belarus? 
ロシアとベラルーシに関する FSC の決定の発効日は？ 

The effective date by when certificates will have to be suspended in Russia and withdrawn in Belarus is 

8 April 2022. This follows from a 30-day timeline which applies also for companies sourcing non-certified 

material as controlled from these countries, after which these companies will have to have adapted their 

due diligence system and stopped any such sourcing. The effective date for these certificate suspensions 

and withdrawals is independent from the suspension and termination dates issued by ASI for certification 

bodies themselves which take effect before FSC’s decisions. Certification bodies will remain in charge for 

relevant actions towards their certificate holders beyond their own suspension or termination (see Q1.15).  

ロシアの認証の一時停止、そしてベラルーシの認証の取消しの期限は 2022 年 4 月 8 日です。これは、

これらの国から非認証材を管理原材料として調達している企業が、自身のデューディリジェンスシステ

ムを修正して、調達をやめなければいけない期限である 30 日間に基づいています。これらの認証の一

時停止と取消しは、FSC の決定よりも前に発効する ASI による認証機関の認定一時停止と取消しとは独

立しています。認証機関は、自身の認定一時停止と取消し後にも、認証取得者に対する関連活動の責任

を負い続けます（Q1.15 参照）。 

1.5 Why are relevant certificates not suspended or withdrawn immediately? 
なぜこれらの認証は即時一時停止または取消しにならないのですか？ 

The timeline was carefully chosen, considering both the urgency of action, the ability to implement 

suspensions as well as the impact on certificate holders. A 30-day timeline has been set to: 

期限は、行動の緊急性、一時停止の履行能力、認証取得者への影響を考慮したうえで慎重に決められま

した。30 日という期限は以下に基づき決められました： 

a. Ensure that all directly affected parties and their staff are duly informed and can take the steps 

necessary to change internal systems and inform their clients and customers accordingly; 

すべての直接影響を受ける団体とそのスタッフが情報を確実に伝えられていて、内部システムを

変更するため、そして得意先や顧客に知らせるために必要なステップを行うことができるよう。 

b. allow for an orderly closing down of relevant certification, trading and sourcing activities by our 

business partners around the world with respect to Russia and Belarus; and 

世界中のロシアとベラルーシに関係する企業による取引や調達活動の停止及び、対象となる認証

の停止が秩序正しく行われるよう。 

c. avoid the risk of false claims and non-conforming products which would arise from overly short 

implementation timelines and require a series of follow-up actions by sourcing companies, 

certification bodies, ASI, and FSC alike. 

短すぎる期限の履行によって発生し得る虚偽表示や不適合製品と、それらを調達した企業や認証

機関、ASI、FSC によるフォローアップのための活動のリスクを避けるため。 

1.6 Can certified or controlled material purchased from Russia or Belarus before 
8 April 2022, still maintain its status beyond that date? 
ロシアとベラルーシから 2022 年 4 月 8 日よりも前に購入した FSC 認証材または
管理木材は、2022 年 4 月 8 日以降も有効ですか？ 

Yes, insofar as the material has left the Chain of Custody system of relevant suspended or withdrawn 

certificate holders or the corresponding control system of non-certified suppliers by that time – i.e., it has 

been sold as well as shipped and/or received already by sourcing companies outside of the two countries. 
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はい、期限までに一時停止または取消し対象の認証取得者の CoCシステムを離れた原材料、または非認

証供給者の管理システムを期限までに離れた原材料であれば問題ありません。つまり原材料がすでに販

売及び出荷されている、及び/またはこれら 2 か国以外の国の企業が受け取っていればよいです。 

1.7 Can suspended certificate holders in Russia still sell material with FSC claims that 
was produced and labelled before the suspension date, but held on stock for 
delivery? Could these companies still deliver material that was produced and sold 
(invoiced) before the suspension date, but still held on stock? 
ロシアの認証が一時停止されている企業は、一時停止日よりも前に生産及びラベリ
ングされて在庫として持っている製品を FSC 表示を付けて販売できますか？一時
停止日よりも前に生産及び販売されたけれどもまだ在庫に残っている製品を納品で
きますか？ 

No, during their suspension organizations will no longer be eligible to sell or ship products with FSC claims. 

The general rule applies here that products which have not yet left the organization's chain of custody 

system at the time the certificate is invalidated have lost their certified status. In the case of suspension, 

however, these products can regain their certified status upon the reinstatement of certification, provided 

that the organization can demonstrate the continued control over these products according to applicable 

FSC requirements. 

いいえ。一時停止期間中に組織は、製品を FSC表示と共に販売または出荷することはできません。認証

が無効になった時点で、組織の CoCシステムをまだ離れていない製品は認証状態を失うという一般規則

が適用されます。一方、認証の一時停止の場合、認証が再度有効になった際にはこれらの製品の認証状

態も復活できますが、そのためには適用される FSC要求事項に基づきこれらの製品が継続的に管理され

ていたことを証明する必要があります。 

1.8 When and how could the suspension of certificates in Russia be lifted? 

ロシアの認証の一時停止は、いつどのように解除されますか？ 

Certificates can only be reinstated when the ‘specified risk’ designation for the National Risk Assessment 

(NRA) of Russian Federation as per indicator 2.1 is changed to ‘low’ again. In cases where certificates 

have been suspended for more than 12 months, a surveillance audit has to be conducted before the 

certificate can be reinstated. FSC may stipulate additional measures necessary before suspensions can 

be lifted, depending on the overall developments and risk situation in Russia both for responsible forest 

management and credible product trading. 

ロシア連邦の管理木材ナショナルリスクアセスメント（NRA）の指標 2.1 のリスク判定が特定リスクか

ら再度低リスクに変われば認証が再度有効になります。認証が12か月を超えて一時停止された場合は、

認証の再発行の前に年次監査が実施される必要があります。FSC は、責任ある森林管理と信頼できる製

品の取引に関するロシアの状況のリスク状況に応じて、一時停止解除のために必要な追加の措置を定め

る可能性があります。 

1.9 When would certificates need to be withdrawn if the conflict persists? 

この状態が続く場合、どの段階で認証を取消さなければなりませんか？ 

Certificates generally may remain suspended for a maximum period of 12 months. FSC will clarify before 

the end of this period if exceptional circumstances may be claimed to allow for a longer period of overall 

18 months. After this period suspended certificates will have to be withdrawn by the certification body. 

通常、認証の一時停止は 12 か月が最大の期限です。もし期限を 18 か月に延長できるような例外的な状

況となれば、12 か月の期限の前に FSC が通知します。この期限を過ぎると一時停止状態の認証は、認

証機関によって取消されなければなりません。 
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1.10 Are there any exceptions regarding the suspension or withdrawal of certificates? 
認証の一時停止や取消しに関して例外はありますか？ 

As pointed out under Q1.1, the suspension in Russia affects only the certificates that allow the sale or 

promotion of FSC products – the corresponding certificate types have one of the following certification 

code components: ‘FM/COC’, ‘CW/FM’, or ‘CoC’. Forest management certificates, with the code 

component ‘FM’, are exempted from the suspension decision as they are not eligible to sell any forest 

products with the FSC claim, which is the only exception (see also Q1.11). 

Q1.1 で指摘されているように、ロシアの認証一時停止は、FSC 認証製品の販売または宣伝に対して適

用されます。つまり FM/COC、CW/FM または CoC 認証が影響を受けます。純粋な森林管理認証（FM

認証）は、もともと FSC表示を伴う製品の販売ができないため、一時停止の決定の対象外です。例外は

この点のみです（Q1.11 も参照）。 

1.11 Why are forest management (FM) certificates exempt from suspensions in Russia? 

なぜ純粋な森林管理（FM）認証はロシアの認証一時停止の例外なのですか？ 

The decision to have all certificates which allow the sale or promotion of FSC certified products in Russia 

suspended and to block all sourcing of non-certified forest product (see Q1.1) was based on the concluded 

existing uncontrollable risk of the overall forest sector to be associated with the violent armed conflict 

caused by the Russian military through the revenues it creates for the state (see Q1.2). The relevant FSC 

Controlled Wood indicator refers, amongst other aspects, to the concept of ‘conflict timber’ which again 

explicitly refers to “revenues from the timber trade” and “timber that has been traded at some point in the 

chain of custody”. 

ロシアにおける FSC認証製品の販売または宣伝を行う認証をすべて一時停止し、非認証材の調達を禁止

するという決定（Q1.1 参照）は、林業界全体が国にもたらす収入を通じてロシア軍の暴力的な武力紛争

につながるリスクが抑制できないという結論に基づきます（Q1.2）。FSC 管理木材に関する指標は、特

に「紛争木材」の概念に言及しており、「木材取引からの収入」と「CoC のある時点で取引された木材」

について明確に言及をしています。 

Hence, FM certificates that do not have CoC in their scope and thus are not eligible to sell or promote FSC 

certified products are not subject to the same risk of such an association as FM/CoC certificates. FSC 

further considers it paramount to enable the continued demonstration of responsible forest management 

by maintaining FM certificates. 

従って、CoC 部分を全く持たない純粋な FM 認証は、FSC 認証製品を販売または宣伝できないため、

FM/CoC 認証が持つこのようなリスクとは関係がありません。FSC は更に、FM 認証の維持によって責

任ある森林管理を継続的に示すことが最も重要であると考えています。 

1.12 Could FM/CoC certificates be changed to FM certificates instead? 

FM/CoC 認証は、FM 認証に変更できますか？ 

Yes, certification bodies (CBs) can reduce the certificate scope from FM/CoC to FM certificates (see 

Q1.10) either before the suspension would become effective or during the suspension (see Q1.18), after 

which the suspension can be lifted. CBs will be able to evaluate these certificates and Assurance Services 

International (ASI) will remotely oversee CB activities for additional assurance. 

はい。認証機関は、FM/CoC 認証の認証範囲を FM 認証に変更することができます（Q 1.10参照）。こ

れは認証の一時停止が発効する前にも、発効後も可能です（Q1.18 参照）。認証の一時停止後に認証範

囲を FM 認証に変更した場合は認証の一時停止が解除されます。認証機関は、これらの認証の審査を行

うことが可能であり、ASI は遠隔で認証機関の活動を監督します。 
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1.13 Is it possible for CBs to issue new FM certificates in Russia? 

認証機関がロシアで新しい FM 認証を発行することはできますか？ 

As of 15 March 2022, the geographic scope of certification bodies will be suspended by ASI for Russia 

with the effect that new certificates can no longer be issued which also applies to FM certificates (see 

Q1.18). Certification bodies can only maintain existing certificates as far as this is allowed (only FM 

certificates can be kept valid beyond 8 April 2022 – see Q1.11). The only option for an FM certificate to be 

issued is the issuance of such certificates before the suspension becomes effective or to reduce the scope 

of existing FM/CoC certificates accordingly (see Q1.12). 

2022 年 3 月 15 日時点で、ASI によって認証機関の認定範囲からロシアが一時停止され、新たな認証発

行はできなくなります（Q1.18 参照）。これによって純粋な FM 認証であっても新規の発行はできませ

ん。認証機関は、既存の認証の維持のみが認められます（Q1.11 の通り 2022 年 4 月 8 日以降は純粋な

FM認証のみが有効）。FM認証の発行は、一時停止の期限までの新規発行または、既存の FM/CoC認証

が認証範囲を変更して FM 認証になる場合のみ可能です。 

1.14 What is the benefit and implication for certificate holders in Russia to hold FM 
certification? 

ロシアの認証取得者が FM 認証を保持するメリットと意味合いは何ですか？ 

FSC has provided the possibility for maintaining FM certification in the interest of responsible forest 

management. The potential benefit of this certification for a certificate holder is the ability to demonstrate 

that their forest continues to be responsibly managed. As FM certificates do not have CoC in their scope, 

relevant certification requirements will not have to be audited by certification bodies – in return, FM 

certificate holders are not eligible to sell or promote their products as FSC certified. Most current FM 

certificates outside Russia are only very extensively conducting harvesting activities in which case further 

certification requirements might not be applicable. In case of a reduced scope from a former FM/CoC 

certificate, however, there are no restrictions towards conducting such harvesting activities, and these will 

be continued to be audited according to the applicable certification requirements. FSC will provide further 

guidance on FM certification in the coming weeks. 

FSC は、責任ある森林管理のために純粋な FM 認証を維持するという選択肢を残しました。認証取得者

にとってこの認証の潜在的なメリットは、自身の森林が責任をもって管理され続けていることを証明で

きることです。FM 認証は、認証範囲に CoC 部分を持たないため、CoC 関連の要求事項は認証機関によ

って審査される必要はありません。その代わり、FM 認証取得者は製品を FSC 認証製品として販売また

は宣伝することはできません。現在ロシア以外の国に存在する FM 認証のほとんどは、大規模な伐採活

動のみを行っており、この場合、追加の認証要求事項が適用される必要はありません。FM/CoC 認証か

ら FM 認証へ変更をした場合、このような伐採活動に関する制限はなく、これらの活動は該当する認証

要求事項に基づき審査され続けます。FSC は、今後数週間以内に FM 認証に関する更なるガイダンスを

提供します。 

1.15 What are the overall responsibilities of CBs in Russia and Belarus with respect to 
FSC's decision? 

FSC の決定に関して、ロシアとベラルーシの認証機関の責任は何ですか？ 

Certification bodies (CBs) will have to take the relevant measures to effectuate the required suspensions 

and withdrawals of certificates in Russia and Belarus, respectively, irrespective of the actions taken by ASI 

affecting their scope to operate in these countries. This responsibility involves the information of their 

clients within three business days after having been notified by FSC on 8 March 2022 about the relevant 

‘specified risk’ designations (i.e., by 11 March 2022), the subsequent suspension of relevant certificates in 

Russia (see Q1.10) and the termination of all certificates in Belarus within 30 days of that notification (i.e., 

by 8 April 2022) based on relevant forest sector wide risks that cannot be mitigated, controlled, or audited, 

the relevant registration of these certificate changes in the FSC certificate database, and any relevant 
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scope reductions requested by FM/CoC certificate holders in Russia with the relevant surveillance 

activities. 

認証機関は、ASI によるこれらの国での認定範囲に関する措置に関係なく、ロシアとベラルーシの認証

それぞれの一時停止と取消しを発効させるための関連措置を行う必要があります。このような責任には、

FSC による、2022 年 3 月 8 日の関連「特定リスク」判定に関する通知から 3 営業日以内（2022 年 3 月

11 日まで）に顧客へ連絡をすること、関連林業分野横断的な回避不能、抑制不能、審査不能なリスクに

基づくFSCの通知から30日以内（2022年4月8日まで）のロシアにおける対象認証の一時停止（Q1.10

参照）とベラルーシにおける対象認証の取消し、FSC 認証データベースへのこれらの認証状態の変更登

録、ロシアの FM/CoC 認証取得者からの認証範囲変更申請要請への対応と関連監査活動が含まれます。 

1.16 Are CBs allowed to extend the validity of certification for suspended certificates 
before the validity expires?  

認証機関は、一時停止された認証を、有効期限が切れる前に延長することはできま

すか？ 

Yes, CBs may grant a single exceptional extension of up to six (6) months according to clause 1.4.4 of 

FSC-STD-20-001. 

はい。認証機関は、FSC-STD-20-001 の 1.4.4 項に基づき、1 回限り最大 6 か月の延長を例外的に与えて

もよいです。 

1.17 Will FSC charge an Annual Administration Fee for the suspended certificates in 
Russia as is the case for suspended certificates in general? 
FSC は、一時停止中の認証に一般的に適用されるケース同様に、ロシアの一時停
止の認証についても認定管理料（AAF）を請求しますか？ 

FSC will not charge an Annual Administration Fee (AAF) for these suspended certificates during the time 

of suspension. Certification bodies will be advised not to invoice the AAF to their clients for the duration of 

the suspension. FSC plans to issue a respective Advice Note to FSC-POL-20-005. 

FSC は、認証一時停止の期間中は一時停止されている認証に関する認定管理料（AAF）を請求しません。

認証機関は、この一時停止の期間中に顧客に対する AAF の請求をしないよう要請されます。FSC は認

定管理料について定めた指針である FSC-POL-20-005 に関するアドバイスノートを発行する予定です。 

1.18 What are the implications for certification bodies operating or intending to operate in 
Russia? 
ロシアで活動しているまたは活動を希望する認証機関への影響は？ 

ASI has temporarily suspended the geographical scope of “Russia” for all certification bodies (CBs), which 

will be effective as of 15 March 2022. This means that CBs will neither be eligible to issue any new 

certificates nor to add new sites or group members to the existing certificates or issue any scope 

extensions. CBs may continue to conduct surveillance and recertification audits for existing certificates 

which from 8 April 2022, onward can only be the case for FM certificates (see Q1.10). CBs may further 

reduce the scope of their certificate holders (see Q1.12). 

ASI は、2022 年 3 月 15 日付ですべての認証機関の地理的認定範囲からロシアを一時的に停止します。

これは認証機関が新たな認証を発行すること、または既存の認証取得者の新たなサイトやグループメン

バーの追加を承認すること、既存の認証取得者の認証範囲の拡大をすることができないことを意味しま

す。認証機関は既存の認証取得者の年次監査や更新審査を行うことはできますが、2022年 4月 8日以降

は純粋な FM 認証の場合に限られます（Q1.10 参照）。認証機関は、Q1.12 に書かれているように認証

取得者の認証範囲を変更することはできます。 
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